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Tiivistelmä
Tämä opinnäytetyö on kirjan taitto ja suunnittelu kuvittaja Leena Lum-

peen keräämän laajan sukututkimusaineiston pohjalta. Kirjan suun-

nittelu sisälsi seuraavat vaiheet: sisällön taitto, typografian, hakemis-

ton, sisällysluettelon, otsikoiden ja kannen suunnittelu, kuvien asettelu 

ja kokonaisuuden hiominen. Valmiin kirjan piti olla ammattimaisesti 

suunniteltu, toteutettu ja herättää erilaisten lukijoiden mielenkiinto. 

Pyrkimyksenä oli, että valmis kirja on korkealaatuinen, kiinnostava ja 

innostava, paitsi sisällön ja graafisen ilmeen kautta, myös fyysisenä esi-

neenä.

Pääasiallinen tutkimusmetodi oli tietokirjojen ja julkaisujen vertailu ja 

hyvien esimerkkien seulominen oman suunnittelutyön pohjaksi. Alan 

teoksia vertaamalla syntyi käsitys yleisistä käytännöistä ja parhaiten toi-

mivista ratkaisuista. Vertailun jälkeen seurasi luonnosteluvaihe. Kirjan 

kirjoittaja on seurannut prosessia läheltä ja kommentoinut tarvittaessa. 

Haasteena työssä olivat laaja fakta-aineisto ja sen järkevä taittaminen. 

Tekstihierarkiaan paneutuminen ja sen suunnittelu oli suurin yksittäi-

nen työvaihe.

Prosessi opetti ennen kaikkea kokonaisuuden hallintaa ja kirjan taiton 

kaikki eri työvaiheet. Prosessin muita oppeja olivat fakta-aineiston mas-

soittelu helposti luettavaksi ja typograafisten ratkaisujen vaikutus teks-

tin rytmiin. Lopulta kirjan graafinen ilme vastasi sisällön ja aiheen sille 

asettamiin tavoitteisiin.

Avainsanat: kirjan taitto, tietokirjan taitto, sukututkimus, typografia, kirjan 

kannen suunnittelu, tekstihierarkia

Abstract
This Bachelor’s theisis is a book design for a family genealogy, written 

by illustrastor Leena Lummer. The project included typography, picture, 

text, index and cover design. The material was heavy on facts, years and 

lists. The goal was to make a high quality, intresesting and inspiring 

book, achieved with the layout but also as a physical object .The book is 

intended to be approachable for different audiences. 

The main research method for this thesis has been studying nonfiction 

books and different publications to find ways to present and design a 

fact based text. The author of the book has monitored the process and 

given her comments when needed. The biggest challenges were to make 

the layout of the large fact based content appealing and easily accessible 

for different audiences.

Lessons learned during the process were the ability to master the big 

picture of designing a book, understanding the text hierarchy and  how 

to use the it to create a pleasant and structured reading experience. The 

final book is in line with the original goal.

Keywords: book design, nonfiction book design, genealogy, typography, book 

cover design, text hierarchy 
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1. Johdanto

1.1 Aiheen esittely

Opinnäytetyöni tarkoituksena oli tutkia kuinka sukututki-
muksen taitto kiinnostavaksi ja helposti lähestyttäväksi kir-
jaksi onnistuu typografian ja graafisen suunnittelun keinoin.

Isoäitini, kuvittaja Leena Lumme, teki sukututkimuksestaan 
kirjan. Kirjan nimi on Meikäläisiä ja sitä on tarkoitus painaa 
noin 20 kappaletta suvun omaan käyttöön.

Pyrin taiton, grafiikan ja typografian keinoin jäsentelemään 
suuren aineiston sellaiseen muotoon, että lukija löytää etsi-
mänsä ja pystyy helposti navigoimaan kirjan sivuilla.

Haasteena työssä oli laaja fakta-aineisto ja runsas määrä vuo-
silukuja. Tavoitteeni oli visuaalisilla ratkaisuilla tehdä kirja 
kiinnostavaksi erilaisille yleisöille.

1.2 Projektin valinta

Sisällön ja grafiikan tulee toimia sopusoinnussa ja muodostaa 
ehjä kokonaisuus. 

Opinnäytetyöni aihe valikoitui sattumusten kautta. Isoäitini, 
kuvittaja Leena Lumme, on jo vuosia tehnyt sukututkimusta. 

Käymme usein keskusteluja muodosta, grafiikasta, kuvitukses-
ta ja visuaalisten ratkaisujen vaikutuksesta katsojaan, ja pää-
timme, että teemme sukututkimuksesta kirjan.

Huomasin nopeasti, että projekti tulisi olemaan melko työläs ja 
vaikeakin. Aineistoa oli runsaasti, sukututkimuskirjoja on kir-
joitettu satoja vuosia mutta digitalisena aikana metodit ja työ-
kalut ovat muuttuneeet ja tarjoavat runsaasti mahdollisuuksia 
taittoon. Koska tein opinnäytetyön  toisen henkilön materiaa-
lista, työni valmistuminen oli sidoksissa kirjailijan näkemyk-
siin ja aikatauluihin. Pohdin paljon kirjan kokoa, typografiaa, 
palstoitusta ja yleistä graafista ilmettä, ja vähitellen näin tässä 
erinomaisen opinnäytetyön aiheen. Minulle on ollut tärkeätä, 
että opinnäytetyö tarjoaa tarpeeksi haasteita ja oppimismahdol-
lisuuksia. 

Kirjaprojektissa nousivat jatkuvasti pinnalle samat kysymykset 
grafiikan ja typografian rooleista käyttökokemuksen siivittäjä-
nä. Graafisilla ratkaisuilla, esimerkiksi kontraisteilla eri tekstio-
sioiden välillä, palstoituksella ja kuvien sijoittelulla voi kirjasta 
tehdä helpommin luettavan. Käytin myös hyväkseni teksti pals-
tojen leveyksiä ratkomaan ongelmia, kun teksti oli liian pitkä tai 
lyhyt tietylle sivulle. 

Hyvin suunniteltu kirjan taitto tarjoaa lukijalle rytmin lukuko-
kemukseen. 
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Kuva 1. hagelstams Antikvariat

1.3 Tutkimusaineisto

Aloitin käymällä läpi kymmeniä tietokirjoja, su-
kututkimuksia ja sukututkimusta käsitteleviä 
kirjoja selailemalla niitä kirjastoissa ja kirjakau-
poissa. Samalla tunnustelin, tutkin ja koeluin 
erikokoisia kirjoja saadakseni tunteen sopivasta 
kirjamallista.

Kiinnitin huomiota seuraaviin asioihin: typogra-
fia, kirjan koko, materiaali, tekstihierarkia ja tait-
to.

Saatuani yleiskuvan tarjonnasta ja sopivasta 
kirjan koosta, valitsin neljä esimerkkikirjaa, joi-
den kohdalla paneuduin sukututkimuksen kon-
ventioihin, ja joiden avulla etsin sopivaa mallia 
omalle kirjalleni. Esimerkkikirjat esitellään teo-
riaosuudessa, luvussa 2. 

Tutkin myös sukututkimuksen historiaa ja ny-
kytilaa Suomessa Suomen sukututkimusseuran 
kirjoituksista ja sukututkimusseuran lausun-
noista mediassa. Nämä tiedot löytyvät myös lu-
vusta 2.

1.4 Kappaleiden esittely

Johdannossa esittelen aiheen ja perustelen pro-
jektin valintaan johtaneet seikat. Kerron myös 
tavoitteeni ja tutkimuskysymyksen, sekä pohdin 
kokonaisuudenhallintaa.

Teoriaosuudessa, kappaleessa kaksi, paneudun 
esimerkki kirjojen ominaisuuksiin. Esittelen 
ominaisuuksia, eroavaisuuksia ja konventioita 
kirjallisesti ja kuvaesimerkkejä käyttäen.

Kolmannessa kappaleessa kuvailen prosessin 
kulkua ja eri työvaiheita. Kuvailen kuinka ja 
miksi tein valinnat typografian, tekstihierarkian, 
gridin, kannen ja hakemiston kohdalla. Esittelen 
prosessi-kappaleessa myös tekemiäni luonnok-
sia ja sitä polkua, joka johti lopputulokseen. 

Prosessin viimeisinä vaiheina olivat viimeistely, 
paino ja sidonta, jotka kuvaan kappaleen lopussa.

Neljännessä kappaleessa esittelen lopputuotteen, 
painovalmiin kirjan. Esitän kuvien avulla miltä 
valmiita aukeamat ja kansi näyttävät.
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1.6 Tutkimuskysymykset

 
Päätutkimuskysykseni on ”Kuinka taittaa monimutkai-
nen sukututkimus helposti lähestyttäväksi ja visuaalisesti 
kutsuvaksi kirjaksi?”

Pohdin myös opinnäytetyössäni seuraavia: 

Millainen on paras kansivaihtoehto? Kannen pitää ki-
teyttää kirjan sisältö ja sen tulee olla hillitty ja samaan 
aikaan herättää lukijan kiinnostus.

Kuinka kirjan sisältö kannattaa esittää, jotta käyttö-
kokemus on sekä helppo, että kutsuva?

Miten sukututkimuksen faktaan perustuvan kirjan 
voi visuaalisin keinoin saada kiinnostavaksi muille-
kin kuin lähisukulaisille?

Mikä fontti toimii parhaiten kirjassa, joka sisältää pal-
jon yksityiskohtaista tekstiä?

1.5 Tavoitteet

Tavoitteeni on visuaalisilla ratkaisuilla tehdä kir-
ja kiinnostavaksi erilaisille yleisöille. Pyrin sii-
hen, että kirja valmistuessaan on korkealaatui-
nen, kiinnostava ja innostava, paitsi sisällön ja 
graafisen ilmeen takia, myös fyysisenä esineenä. 
Henkilökohtaiset tavoitteeni olivat kehittyä kir-
jan sisällön ja kannen hallinnassa ja graafisessa 
suunnittelussa. Haluan jatkossakin suunnitella 
kirjoja, erityisesti kirjojen kansia, ja toivon, että 
tämä työ on opettanut minut perehtymään kirjan 
aineistoon huolellisesti, hakemaan oikeita ratkai-
suja paitsi luonnostellen, myös järjestelmällisesti 
ja tehokkaasti.
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2. Taustoitus

2.1  Yleistä sukututkimuksista

Suomen sukututkimusseuran mukaan innostus sukututki-
muksen tekoon on lisääntynyt sen jälkeen suuri osa tutki-
muksiin tarvittavista lähdeaineistoista  on digitoitu verkkoon. 
(MTV3 Uutiset 2015)

Digitaalisten työkalujen ja digitaalisten arkistojen avulla su-
kututkimuksen teko on nyt kaikkien kansalaisten käsissä, kun 
aiemmin kirjoiksi painettu sukututkimus oli suurelta osin 
tutkijoiden ja ammattikirjoittajien käsissä. 

Suomen sukututkimusseuran toiminnanjohtaja Pasi T. Kuusi-
luoma arvioi, että sukututkimusta tekee tällä hetkellä noin 20 
000 suomalaista. Suomessa toimii myös runsaasti sukutut-
kimusseuroja, joiden kautta harrastajien määrä nousee noin 
200 000:een. (Pasi T. Kuusiluoma 2012)

Tarkkaa lukua julkaistuista sukututkimuksista ei ole, koska 
suuri osa niistä julkaistaan vain pienelle sukulaisjoukolle ja 
painomäärät liikkuvat kymmenissä. Suomen sukututkimus-
seuran oma julkaisusarja SSJ (Suomen sukututkimusseuran 
julkaisuja) sisältää vuosien 1922 ja 2017 välillä 60 teosta.  (Suo-
men sukututkimusseura.)

Kuvissa sarjan vanhimman ja uusimman kirjan kannet.

Kuva 2. (h.j. boström 1922) Kuva 3. (Tiina miettinen 2017)
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2.2 Esimerkkikirjat

Opinnäytetyössäni esitän kysymyksen: Kuinka suunnitella ja 
taittaa monimutkainen sukututkimus helposti lähestyttäväksi 
ja visuaalisesti kutsuvaksi kirjaksi.

Seuloessani läpi sekä vanhoja että nykyaikana painettuja su-
kututkimuksia päädyin valitsemaan viisi kirjaa esimerkki-
kappaleiksi. Vanhoja sukututkimksia tarkastelen seuraavien 
teosten kautta:  Sukukirja I, Suomen aatelittomia sukuja, Axel 
Bergholm ja Släktkalender, P. ER. Gadd.

Uudempia teoksia edustavat seuraavat esimerkkikirjat: 
Castrén-suku 2012, Jaakko Castrén ja Kaskitulilta Käräjätu-
paan, Pentti Oinonen.

Luokittelen uusiksi kirjoiksi ne, jotka on kirjoitettu ja pai-
nettu digitaalisena aikakautena, eli sen jälkeen kun Tim Ber-
ners-Lee keksi World Wide Webin vuonna 1989.  (World Wide 
Web foundation)

Pyrin näiden esimerkkien avulla valottamaan eri aikakausien 
konventioita, ja syitä omiin ratkaisuihini Meikäläisiä-kirjan 
taitossa.

Kuva 4. hagelstams Antikvariat



2. TAusToiTus 9KITTY SALOVAARA 05GR14MEIKÄLÄISIÄ KIRJALLINEN OSA

Kuva 5. (P. er. Gadd 1948)

2.3  Konventiot esimerkkikirjoissa osa I, 

vanhat kirjat

Tarkastalen tässä esimerkkikirjojen typografiaa, 
kansia, kokoa ja taittoa.

Kuva 6.. (Axel bergholm 1901)
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Kummassakin esimerkkikirjassa käytössä on päätteellinen 
fontti ja nimien kohdalla käytetään kursiivia. Eri tekstiosuudet 
eritellään toisistaan tekstihierarkian ja graafisten elementtien 
avulla. Esimerkkinä graafisesta elementistä näkyy kuvassa 1 
käytetty viiva ja kummassakin käytetään sisennyksiä.

Informaatio kirjasta eli kirjan nimi, osio ja sivunumero löyty-
vät sivun ylälaidasta. Kirjan ylälaidassa oleva kirjan nimi kir-
joitetaan versaalilla, mutta leipätekstiä pienemmällä pistekool-
la. Molemmissa kirjoissa on käytetty leipätekstissä pienempää 
fonttia erikoistarkoitukseen. Toisessa kirjassa pientä fonttia 
on käytetty taulukossa ja toisessa uuden kappaleen esittely-
tekstiin. 

Otsikot on kirjoitettu gemena-tekstillä, mutta isolla alkukir-
jaimella, ja ne on lihavoitu. Kummassakin kirjassa teksti on 
sovitettu palstaan. Palstaan sovittaminen on aiheuttanut sen, 
että kirjainten ja sanojen välistykset vaihtelevat epäsäännölli-
sesti.

Kirjat ovat kooltaan melko pieniä, nykyisten taskukirjojen ko-
koisia ja kovakantisia. Kummankin esimerkkikirjan kansi on 
päällystetty marmorikuvioisella paperilla. Kirjojen kansissa 
ei ole tekstiä. Kirjan nimi on painettu horisontaalisesti kirjan 
selkämykseen ja folioitu kullan värillä. Ja kirjan paperi materi-
aali on melko huokoista ja luonnonvalkoista. 

Selkämyksissä on myös kullan värillä folioidut graafiset ele-
mentit kirjan nimen kummankin puolin. Selkämyksen fontti 
on mahdollisimman suuri.

Kuva 7. (P. er. Gadd 1948) Kuva 8. (Axel bergholm 1901)
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2.4 Konventiot esimerkkikirjoissa, osa II, 

uudet kirjat

Tarkastelen tässä esimerkkikirjojen typografiaa, 
kansia, kokoa ja taittoa.

Kuva 9. (jaakko castrén 2012) Kuva 10. (Pentti oinonen 2011)
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Kuva 11. (jaakko castrén 2012) Kuva 12. (Pentti oinonen 2011)

Esimerkkikirjoista toinen on kirjoitettu päätteellisellä, toinen 
päätteettömällä fontilla Kummassakin on vanhoja esimerkki-
kirjoja suuremmat rivivälit ja fontti on suurempi. Sivunume-
rot ovat sivun alalaidan ulkokulmissa ja sivun ylälaidassa on 
informaatiota vain kappaleen vaihtuessa uuteen. 

Kappaleiden otsikot on kirjoitettu gemeni-fontilla ja ne on li-
havoitu. Kirjojen palstat on sovitettu palstaan, mutta ne ovat 
selvästi leveämpiä kuin vanhoissa esimerkkikirjoissa. Teks-
teissä ei ole ylimääräisiä välilyöntejä tai sanojen venytystä. 

Kummatkin kirjat ovat pehmeäkantisia ja nimet on painettu 
etukannelle ja kirjan selkämykseen. Kirjojen kansissa on ni-
men lisäksi alaotsikko, kirjailijan nimi ja painovuosi. Infor-
maatiota on selvästi enemmän kuin vanhemmissa kirjaesi-
merkeissäni. 

Kirjojen nimet on kirjoitettu versaalilla ja kummankin kir-
jan etusivulla on kuva. Kansissa on käytettyä värejä ja teksti 
on keskitetty. Kirjat ovat selvästi ohuempia kuin vanhemmat 
teokset, vaikka vanhat ja uudet esimerkkikirjat ovat melko sa-
mankokoisia.

Kirjoissa käytetty paperi on valkoista ja kiiltävää.
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2.5 Typografian rooli lukukokemuksessa

Luin typografian teorioista ja palasin taas selamaan lisää kirjoja. Suurin osa 
kirjoista, lehdistä ja muista painotuotteista käyttää päätteellistä fonttia (serif). 
Verkkojulkaisuissa käytetään usein päätteetöntä fonttia (sans-serif). (Kole 
2013.)

Suomen lauseet ja sanat voivat olla hyvinkin pitkiä. Sukututkimuksessa käy-
tetään paljon lainattuja lauseita ja vanhojen rippikirjojen tekstejä, ja niissä sa-
nojen ja lauseiden pituudet voivat olla nykykirjallisuuden tekstejä pidempiä.

Päätteellisiä fontteja on historiallisesti arvostettu koska ne ovat helposti 
luettavia ja niiden avulla voi nopeasti lukea pitkiä tekstejä. Päätteellinen 
fontti tekee lukemisen helpoksi, koska niiden avulla katse liukuu hel-
posti rivillä eteenpäin, erityisesti silloin kun rivit ovat pitkiä ja sanojen 
välillä on paljon tilaa. (Strizver 2019.)

Päätteelliset Serif-fontit ovat helpompilukuisia, koska lisäviiva (pääte) 
tekee jokaisesta kirjaimesta selkeämmän ja silmä erottaa ne nopeammin 
toisistaan. Serif-fontti kuljettaa lukijan katsetta helposti sanasta sanaa ja 
lauseesta toiseen. (Cousins, 2018.)

Päätteelliset Serif-tekstit ovat siis helpompilukuisia printissä. Tämän voi 
myös havaita omassa arkipäivässään lukiessaan sanomalehtiä, kirjoja ja mui-
ta painettuja dokumenttejä joissa käytetään päättelisiä fontteja. Design Shack 
julkaisun artikkelissa Carrie Cousins selostaa päätteelisten ja päätteettömien 
fonttien eroa. Päätteettömät Sans-serif -tekstit toimivat paremmin näytöltä 
lukiessa, tai kun fontin koko on pienempi. (Scribe Consulting, 2018)
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Kuva 13. Kuva 15.

Kuva 16. Kuva 18.Kuva 17.

Kuva 14.

2.6 Moodboardit työkaluina Tekstihierarkia
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Kuva 19. Kuva 21.

Kuva 24.Kuva 22. Kuva 23.

Kuva 20.

Otsikointi
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Kuva 25. Kuva 27.

Kuva 30.Kuva 28. Kuva 29.

Kuva 26.

Hakemisto
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Kuva 31. Kuva 33.

Kuva 34. Kuva 35.

Kuva 32.

Kansi
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3.1 Työvaiheet

Meikäläisiä-sukutukimus sisältää 709 813 merk-
kiä, 87 034 sanaa, 23 lukua, 59 kuvaa, 14 listaa ja 
kolme virsitekstiä.

Kannen ja likatitteli-kannen jälkeen kirjan sisältö 
jakaantuu 23:een kappaleeseen, joissa  jokaisessa 
on kuvia ja leipätekstiä. Useassa kappaleessa on 
myös listoja rippikirjoista ja virstiekstejä. Kirjali-
ja on jaotellut tekstit eri leipätekstihierarkoihin. 
Hän on lisännyt kirjaan syventäviä kappaleita, 
ikään kuin lisäinformaationa.

Kirjan koko
Minulla oli vahva ennakkokäsitys kirjan ulko-
näöstä kun ryhdyin tutkimaan sukututkimuksia 
ja tietokirjoissa käytettyjä ratkaisuja (katso sivut 
9.,12.-15. ja lähteet, sivuilta 30-32). Kävin läpi 
runsaat määrät tietokirjallisuutta ja tunnustelin, 
luin ja mittasin eri kokoisia kirjoja kirjakau-
poissa, kirjastoissa ja verkossa. Etsin täydellistä 
kokoa, ja päädyin valitsemaan keskikokoisen kir-
jan, jonka selailu on helppoa.

Keskikokoinen (leveys 185 mm, korkeus 245 
mm) kirja on käyttötarkoitukseeni paras. Sitä 

3. Prosessi

on helppo lukea, se ei vaadi suurta alustaa, mut-
ta samalla se on tarpeeksi suuri, jotta kuvat ja 
teksti voidaan esittää selkeästi ja ymmärrät-
tävästi. Lukijakohderyhmäni koostuu lähin-
nä sukulaisista, joista osa on jo iäkkäämpiä. 
Pyrin myös siihen, että kirja voisi puhutella  
laajempaa ja monimuotoisempaa yleisöä, ja että 
voisin jopa ilmoittaa sen kilpailuihin esim. Vuo-
den Huiput tai Kirjataiteen komitean Kaunis kir-
jaa -kilpailu.

Tein pienimuotoisen gallupin ystävien ja sukulais-
ten parissa. Annoin vastaajille kolme erikokoista 
tietokirjaa selalailtavaksi ja pyysin valitsemaan 
mieluisimman ulkonäön ja käyttökokemuksen 
perusteella. Suurin osa vastaajista valitsi keski-
kokoisen kirjan. Moni vastaajista ihastui ensin 
suureen kokoon, mutta selaillessa kirjaa he piti-
vät sitä hankalana. Pientä koko selaillessa vastaa-
jat kommentoivat että sisällöstä oli hankala saada 
otetta, kun se jakautui niin pieniin palasiin. Pää-
dyin keskikoiseen kirjaan koeyleisön huomioi-
den avulla. Oma ennakkokäsitykseni parhaasta 
kirjan koosta noudatti samaa kaavaa. Olin päättä-
nyt tehdä suuren kirjan ja näin edessäni korkelaa-

tuisen kahvipöytäkirjan, mutta huomasin että en 
itse koskaan valitse sellaista kaupassa osaessani 
kirjaa. Omistamani suuret kirjat pysyvät myös 
pitkään hyllyssä ilman että otan ne esiin luetta-
vaksi. Pieni kirja sen sijaan tuntuisi hankalalta 
suuren sisältömäärän hallinnointiin. 

Päädyin keskikokoiseen kirjaan, joka kuitenkin 
on vähän normaalia leveämpi, jotta kirjassa oli-
si tarpeeksi tilaa esittää fakta-aineisto ymmär-
rettävästi ja jotta voisin leikitellä typografialla ja 
taitolla. Kirjan sivuleveys antaa mahdollisuuden 
käyttää erilaisia palstaratkaisuja (Kuvat 36, 37, 38 
sivu 19, 20, 21). Kirjan koko mahdollistaa miellyt-
tävään lukukokemukseen tarvittavan tarpeeksi 
suuren tekstimäärän sijoittamisen yhdelle sivul-
le, ilman että sivusta kuitenkaan tulee ahdas, ja 
ilman että kirjasta tulee 500-sivuinen tiiliskivi. 
Oma käyttökokemus ja koeyleisön mielipiteet 
vahvistivat päätöksen. Valmis kirja on 300-si-
vuinen.
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Kuva 36. sivuaukeama meikäläisiä-kirjasta, sivut 16 ja 17. 

Kuvissa esimerkkejä palsta jaoitteluista
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Kuva 37. sivuaukeama meikäläisiä-kirjasta, sivut 40 ja 

41. Kuvissa esimerkkejä palsta jaoitteluista
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Kuva 38. sivuaukeama meikäläisiä-kirjasta, sivut 128 ja 129. 

Kuvissa esimerkkejä palsta jaoitteluista
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3.2 Typografia

Kun kirjan koko oli selvillä, siirryin pohtimaan sisällön muo-
toa. Ensin piti päättää fontin tyyli. Tavoitteena fontin valin-
nassa on aina oltava ennen kaikkea luettavuus, ja vasta sen 
jälkeen esteettinen elämys. Tutkimusten ja testailujen jälkeen 
päädyin käyttämään Meikäläisiä-kirjassa pääleipätekstinä 
päätteellistä fonttia GT Sectra Book ja korostuksissa GT Sect-
ra-fontin kursivoitua versiota. Käytän GT Sectra Book -font-
tia tämän dokumentin tekstissä. Päädyin valitsemaan tämän 
fontin tutkimukseni ja myös oman käyttökokemuksen kautta. 
Kirjailijan lisäinformaatio-osuuksissa käytän päätteetöntä GT 
America -fonttia.

Valitsin GT Sectra -fontin pääleipätekstiksi koska se toimii 
sekä leipätekstinä, että suurempana otsikkotekstinä. Kun font-
tia katsoo suurennettuna,  huomaa sen olevan sopivalla taval-
la särmikäs ja erikoinen. Fontin kauniit yksityiskohdat tulevat 
oikeuksiinsa suurissa otsikoissa. (katso seuraava sivu) 

Valitsin GT America -fontin kirjailijan lisäinformaatioteksti-
osuuksiin, kuvateksteihin ja rippikirjalistoihin koska niihin 
kohtiin tarvitsin neutraalin, mutta kuitenkin kiinnostavan 
fontin. Fonttien tulisi toimia yhdessä ja erikseen. Tästä syys-
tä päädyin valitsemaan fontit samalta suunnittelutoimistolta, 
koska niissä on sama käsiala.
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GT Sectra
Book Italic

GT Sectra
Book

PÄÄLEIPÄTEKSTI
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GT America
Book Italic

GT America
book

TäYdenTävä leiPäTeKsTi
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3.3 Tekstihierarkia

Kirja sisältää paljon faktatietoa, jonka lähestyminen voi tun-
tua raskaalta ja yksitoikkoiselta. Tekstihierarkian avulla pyrin 
siloittamaan tietä lukijalle. Kirja rakentuu tarkasti viisipalstai-
seen gridiin ja myös tekstin hierarkia kulkee johdonmukaises-
ti samankaltaisena gridin, palstojen, kappaleiden ja fonttityy-
lien määrittämällä tavalla. (katso sivu 23)

Käytän GT America -fonttia sivun ylälaidassa olevissa osuuk-
sissa. Jokaisella sivulla on sivun numero, kirjan nimi ja kap-
paleen nimi ylälaidassa. Nämä elementit eivät saa viedä huo-
miota sivun muilta elementeiltä. Sivunumerot ovat sivujen 
ylälaidassa, jotta lukija pystyisi koko ajan näkemään millä si-
vulla ja missä kappaleessa ollaan menossa. Ylälaidassa olevat 
sivu- ja kappaletiedot toimivat visuaalisesti kuin sähköisten 
ohjelmien tai sivustojen valikot, joissa lukija aina pystyy vil-
kaisulla toteamaan sijaintinsa.
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Kuva 39. Gridi pohja ja  

esimerkki tekstihierarkian käytöstä
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Otsikot
Tekstissä on paljon otsikoita ja ne ovat mielestäni tarinal-
lisesti hyvin toimivia. Kirjan sisältö ei vaadi yhtäjaksoista 
lukemista, vaan se toimii myös hakuteoksena ja soveltuu 
selailuun. Tämä asettaa korkeat vaatimukset juuri otsikoille, 
joiden tehtävä on pysäyttää lukija ja herättää lukijan mielen-
kiinto. Halusin nostaa otsikot näyttävästi esille, mutta samal-
la halusin niiden toimivan yhdessä leipätekstin kanssa koko-
naisuutena. 

Lukijan tulee voida pysähtyä kappaleen vaihtuessa. Käytän 
kappaleen alussa suurta otsikkoa, jonka tarkoituksena on an-
taa lukijalle hengähdyshetki ja joka myös rytmittää sisältöä. 
Pyrin pitämään otsikkosivun ilmavana ja sivulla on harvoin 
muita elementtejä otsikon lisäksi. Kappaletsikoissa käytän 83 
pisteen GT Sectra -fonttia. Suuressa koossa sen kauniit yksi-
tyiskohdat tulevat näkyviin ja näin saan käyttöön kaikki fon-
tin tarjoamat mahdollisuudet. Pienemmissä otsikoissa piste-
koko on 15. 

Kun otsikoissa on vuosiluku nimen perässä,  ikään kuin selit-
tävänä lisätietona, käytän pienempää fonttia. Esimerkki:  Vil-
helmiina (1843-1927). 

Jos vuosiluku on osa otsikossa olevaa lausetta, käytän samaa 
pistekokoa läpi koko otsikon. Esimerkki: Hämeenlinna vuon-
na 1887.

Kuva 40., 41. GT sectra 

-fontin yksityiskohtia
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Kuva 42. vasemmalla sivulla näkyy 

esimerkki kappaleotsikkotyylistä
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Kuva 41. Pääleipätekstion otsikkotyylejä
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Tekstiosuudet

Leipätekstin sisällä on runsaasti erilaisia hierarki-
sia lainalaisuuksia; otsikot kappaleet, leipäteksti, li-
säinformaatiotekstiosuudet, rippikirjalistat, koulu-
todistukset, kirje kopiot ja virret. Sain leipätekstin 
kirjan kirjoittajalta ja noudatin hänen alkuperäistä 
hierarkiaansa mahdollisimman tarkasti. Päälei-
pätekstin normaaleissa perusosuuksissa käytän 
11 pisteen GT Sectra -fonttia, Book-leikkauksella. 
Tässä olen hakenut mahdollisimman helppoa ja 
soljuvaa lukemiskokemusta. Valitsin pääleipäteks-
tin koon niin suureksi, että se mahdollistaa myös 
pienempien pistekokojen käyttämisen tietyissa 
kappaleissa. 

Kirjan kirjoittaja käyttää kursivoitua tekstiä sitaa-
teissa, erikielisissä osuuksissa, kirjekopioissa ja 
suorissa lainauksissa muista teksteistä. Olen myös 
käyttänyt kursiivia näissä tekstiosuuksissa. (katso 
sivu 31)

Leipätekstissä on myös osuuksia, joissa viitataan 
lähteisiin, esim. rippikirjoihin (rk.). Näissä osuuk-
sissa käytän pienempää 7 pisteen GT Ameri-
ca-fonttia. Tämä on pienin käyttämäni fontti, eikä 
sillä kirjoitettua tekstiä ole määrällisesti paljon.

Erottelen leipätekstin osioit käyttämällä lisäinfor-
maatiosuuksissa pienempää fonttia. Käytän 7 tai 

9,5  pisteen GT America -fonttia lisäosuuksissa. 
Lisäosuuden ollessa pidempi, käytän 9,5 pisteen 
fonttia. 

Kuvateksteissä käytän 8,5 pisteen GT America 
-fonttia. Sijoitan kuvatekstin joko kuvan mitta-
suhteiden tai lähellä olevan palstan mukaan. 

Listat
Kirja sisältää paljon listoja, jotka halusin erotella 
selkeästi erilleen leipätekstistä. Listoja on kahta 
eri päälajia: 

1. Rippikirjoista otetut listat, esim. syntymäpäivät, 
kuolinpäivät ja nimet. 

2. Todistus, runo, laulu, virsi, kirje kopio, koulu to-
distus tai lista esim. tietyn ammatin harjoittajista 
tiettynä aikakautena.

Kun lista on rippikirjasta otettu faktaosuus, käy-
tän 7 pisteen GT America -fonttia. Kun kyseessä 
on 2.tyypin lista (laulu, todistus, runo jne), käytän 
8 pisteen GT Sectra -fonttia. Pyrin erottelemaan 
eri tyylilajit toisistaan ja rippikirjan lista näyttäy-
tyy tässä samankaltaisena kuin lähdeviittaukset. 
Runot, laulut ja todistukset olen lisäksi erotellut 
muusta tekstistä sisennyksillä.  (katso sivut 32,33,34)
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Kuva 42. leipätekstiä kursiivissa
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Kuva 43. lista rippikirjasta
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Kuva 44. Palkkalista
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Kuva 45. virsi
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3.4  Sommittelu

Luonnostelu
Olin nyt päättänyt kirjan koon ja fontit. Seuraa-
vaksi vuorossa oli palstoitus ja palstojen leveys 
ja gridi.

Samaan aikaa piti huomioida useita eri asioita: 
minulla oli käytössä useita erikokoisia ja erityy-
lisiä fontteja, Testatsin erilaisia otsikkotekstetejä, 
kappalejakoa, fonttien pistesuuruutta, palstanle-
veyttä ja sivujen hahmotelmia. Tein paljon luon-
noksia ennen kuin oikeat ratkaisut löytyivät.

Palautekeskusteluissa opin muun muuassa graa-
fikko Ludovic Ballandin tyylin käyttää graafisia 
yllätysmomentteja tekstin rytmittäjänä. Balland 
pysyttelee muuten tiukasti grid-ajattelussa, mut-
ta yllättää välillä jättämällä väliin esimerkiksi 
tyhjän sivun, joka antaa lukijalle hengähdystau-
on. Kolleegani painottivat paljon sitä, että teksti 
pitää saada eläväksi. (Koivisto, Zambra, Ebneter 
2018)

Kuva 46., 47., 48., 49. sommittelu luonnoksia
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3.5 Hakemisto

Tutkiessani hakemistoja huomasin, että ne ovat 
usein erittäin samankaltaisia. Ne jaetaan yleensä 
kahteen tai kolmeen palstaan ja niissä pyritään 
mahdollisimman yksinkertaiseen ilmaisuun. Ha-
kemisto ei ole se kohta kirjasta, jossa kannattaa 
tehdä visuaalisia kokeiluja tai rohkeita taittorat-
kaisuja. Päädyin samankaltaiseen, perinteiseen, 
hakemistoon. Halusin sen olevan ennen kaikkea 
helppokäyttöinen,  mutta samalla tietysti juuri tä-
män kirjan näköinen. (L. Romdahl 1923; Sjögren 
1944; P. Er. Gadd 1948; Rewald 1988; Ireland 2012; 
Beil & Ruhkamp 2017)

Tein myös kirjaan kuvahakemiston. Kirjassa on 
paljon kuvia, mutta ne ovat siroteltuina laajan ai-
neiston sekaan. Hakemistossa kuvat ovat pienois-
koossa ja numeroituina, jotta niitä voi selata hel-
posti. Kuvahakemisto antaa myös kokonaiskuvan 
suuresta historiallisesta kuvakokoelmasta, jonka 
parissa kirjailija on tehnyt mittavan työn.

3.6 Kansi

Viimeinen työvaiheeni oli kannen suunnittelu. 
Sain paljon ajatuksia ja inspiraatiota amerikkalai-
sen graafikon ja kirjankansisuunnittelijan Chip 
Kiddin TED-talk -nauhoituksesta. Kidd (2012) 

toteaa että kirjan kansi on kuin sen kasvot. Kansi 
antaa ensimmäisen vaikutelman sisällöstä ja se 
sisältää lupauksen tulevasta. 

Päätin ryhtyä kannen suunnitteluun vasta sen 
jälkeen, kun kaikki muu materiaali oli valmista. 
Halusin tutustua sisältöön ja löytää kirjan tyylin, 
ennen kuin päättäisin miltä kansi näyttää ja tun-
tuu. Työn aikana pohdin useita eri vaihtoehtoja 
ja tein luonnostelmia, mutta pidin vakaasti kiin-
ni päätöksestä, että kansi ei saa valmistua ennen 
kuin kirjan luonne on lopullisesti selvä.

Chipp Kidd kertoo saaneensa jo aikaisin koulu-
tuksensa aikana Penn State Universityssä opet-
tajaltaan perustavanlaatuisen neuvon: Jos kirjan 
nimi on omena, älä näytä kirjan kannessa ome-
nan kuvaa, jonka alla on teksti Omena. Samaa 
asiaa ei pidä sanoa kuvalla tekstillä.

Kidd sanoo, että kirjan kannen suunnittelija on 
vastuussa kolmelle taholle: lukijalle, julkaisijal-
le ja ennen kaikkea kirjailijalle. Meikäläisiä-kir-
jaa tehdessä olen vastuussa vain kahdelle näistä, 
mutta vastuu on silti suuri. Lukijan tulee saada 
ehjä ja toimiva lukukokemus, ja kirjailijan on 
saatava juuri sen näköinen kirja, joka vastaa si-
sällön viestiä. 
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Meikäläisiä on sukututkimus ja sisältö on hyvin henkilökoh-
tainen kirjailijalle. Sen kokoaminen on ollut pitkä ja työläs 
prosessi. Kirjan kansi, ja muu graafinen ilme, eivät saa ryöstää 
huomiota sisällöltä, eivätkä olla liian vaativia lukijalle. Halusin 
kannen ensivaikutelman olevan kaunis ja kutsuva, ja halusin 
sen vastaavan kirjan sisältöä.  

Toimittaja, kirjailija ja editori Carla Lant (2017) kirjoittaa blo-
gissa kirjan kannen suunnittelusta:

Muista, tämä ei ole se  kohta, jossa kannattaa pihistel-
lä. Kirjan kannen visuaalinen ilme on ensimmäinen asia, 
jonka lukija näkee, ja se, minkä hän kirjasta muistaa. Var-
mista, että kansi ammattimaisesti tehty. (Lant, 2017.)

Pohdin tarkkaan kirjan kannen ulkonäköä ja materiaalia. Ha-
lusin sen olevan jämäkkä, arvokas, mutta samalla neutraa-
li. Kirjassa käydään läpi ihmisten elämänvaiheita, suuria ta-
pahtumia, syntymää ja kuolemaa. Halusin kirjan ulkonäöllä 
ja tuntumalla viestittää kunnioitusta kaikkia siinä esiintyviä 
ihmisiä kohtaan.

Käytin samaa  GT Sectra -fonttia kuin leipätekstissä ja otsi-
koissa. Otsikon kirjoitin versaalilla, jotta se olisi tarpeeksi jä-
mäkkä ja klassisella tavalla huomiota herättävä. 

Valitsin kirjan kanteen suuresta valokuvamäärästä kuvan vii-
destä hymyilevästä lapsesta, jotka seisovat rivissä pituusjärjes-
tyksessä. Kuva on 40-luvun alkuvuosilta. Kansikuva on luul-
tavasti ensimmäinen kohta, johon lukijan katse osuu kirjassa. 

Siihen piti saada oikea viesti ja tunnelma. Yksi vaihtoehdoista 
oli kuva  kartasta, mutta hylkäsin ajatuksen, koska se oli liian 
persoonaton. Halusin kuvan ihmisistä, mutta koska kirjassa 
ei ole päähenkilöä, oli valinta vaikea. Lopulta valitsin kahden 
kuvan väliltä. Toinen oli perinteinen, jossa äiti ja isä poseeraa-
vat talon rappusten edessä vauva sylissä, ja toisessa kuvassa 
oli rivi lapsia. Valitsin kuvan lapsikatraasta. Se ei ollut yhtä 
perinteinen kuin kuva pariskunnasta, ja siinä oli enemmän 
eloa. Kuva lapsista symboloi mielestäni hyvin kirjan päätee-
maa, suvun kehitystä kohti uusia sukupolvia.

Kirjan kansi on kluutattu hiekanvärisellä karkealla kankaalla. 
Valitsin kankaan, jotta kirja tuntuisi miellyttävältä kädessä ja 
näyttäisi tyylikkäältä ja klassiselta.

3.7 Viimeistely

Aloitin kirjan suunnittelun syksyllä 2018 ollessani päivätöis-
sä suunnittelutoimistossa. Luonnostelin typografian, gridin, 
testasin palstojen levyeyttä, kuvien asettelua ja sisällysluette-
lon tyyliä. Sain raakoja tekstiversiota ja irrallisia kuvia kirjan 
kirjoittajalta ja sijoittelin ne sivuille suunnittelemaani kehyk-
seen. Työsktentelytahtini oli silloin verkkaisempi. 

Vuodenvaihteen jälkeen pääsin paneutumaan kirjantekoon 
todella. Silloin sain myös kirjoittajalta valmiit tekstit ja kuvil-
le osoitetut paikat.   Kuvien, otsikoiden ja eri tekstityyppien 
avulla sain kirjaan persoonallisen oman tyylin ja kerrontaan 
soljuvan nuotin. Osa työvaiheista piti uusia, koska olin mat-
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kan varrella pohtinut etenkin tekstihierarkiaa uusiksi. Seuraa-
vat kuukaudet  kuluivat tekstin asettelussa kirjan sivuille. Sa-
malla pohdin edelleen graafisia ratkaisuja ja sitä, kuinka kirja 
lopullisessa  muodossaan näyttäytyy lukijalle. 

Huhtikuun 2019 alussa kirja oli jo lähellä lopullista muotoaan 
ja jäljellä oli viimeistelyvaihe. Otin kodevedoksia sivuista ja 
tarkastin kirjan fyysistä tuntua. Korjasin myös leikkausvarat 
eli bleedit. 

Palasin aivan alkuun ja kävin läpi jokaisen sivun erikseen. Et-
sin ja korjasin lyöntivirheitä, sijoittelin kuvatekstejä uudes-
taan, lisäsin hakemistoon kuvien numerot ja tarkastin listojen 
fonttikoot ja eri listakategoriat. Osa kuvista puuttui vielä tässä 
vaiheessa ja hankin ne kirjan kirjoittajalta. Osa sivunumerois-
ta oli ajautunut väärille paikoille, tarkastin ne aina tehtyäni 
muutoksia.

Huomasin viimeistelytyön aikana että teksti sijoittuu sivulla 
liian keskelle, ja siirsin tekstiä kohti sivun ulkolaitaa. Karsin 
myös joitain matkan varrella tekemiäni visuaalisia ratkaisuja. 
Pääpyrkimykseni kirjan suunnittelussa on ollut saada aikaan 
rauhallinen ja miellyttävä lukukokemus lukijalle, ja pyrin pitä-
mään tämän mielessä myös viimeistelyvaiheen aikana.

Lopulta kävin läpi koko valmiin materiaalin kirjan kirjoitta-
jan kanssa ja teimme korjauksia teksteihin ja kuvatesteihin. 
Kirjoitimme myös yhdessä kirjan alkuun tulevan informaa-
tio-osuuden. 

Kirja oli nyt valmis painettavaksi ja jäimme kirjailijan kanssa 
odottamaan jännittyneinä lopputulosta.

3.8 Paino ja sidonta

Meikäläisiä-kirjan sivujen tulostus tehdään Copy Shop nimi-
sessä painotalossa. He tekevät yhteistyötä Kirjansitomo V. & 
K. Jokisen kanssa, jossa kirja sidotaan. 

Kirjan sivut sidotaan ommellen ja kansi tehdään käsin, jonka 
jälkeen kannen tekstit kluutataan irtokirjaimilla kanteen mus-
talla värillä ja sokkopainauksena ilman väriä. Kirjan nimi tulee 
mustalla ja kirjailijan nimi sekä  sukututkimus teksti kannessa 
painetaan ilman väriä. Selkään painetaan mustalla värillä kir-
jan ja kirjailian nimi, ja takakannen ote on painettu mustalla. 
Alakulmassa teksti Mummun ja pojantyttären yhteistyö on pai-
nettu ilman väriä.
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Kirja valmistuu painosta toukokuussa 2019.

Kuvissa 50. ja 41., näkyy kansi leiskat ja kuva 
malli miltä valmis kansi tulee suurinpiirtein 
näyttämään. Seuraavissa kuvissa näkyy kirjan 
nimiösivu, motto, sisällysluettelo, ensimmäisen 
luvun ensimmäiset sivut, muuta kirjan sisältöä, 
nimi hakemisto, kuva hakemisto ja kirjan lopus-
sa olevat muistiinpano sivut. 

3. Lopputuote

Kuva 50., 51. 
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52. nimiösivu 
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